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B.1 Celkový popis území a stavby 
 
a)  Druh a účel užívání odstraňované stavby, charakteristika území, ve kterém se 
odstraňovaná stavba nachází, včetně charakteristiky zastavěného stavebního pozemku. 
 
- Občanská vybavenost. 
- Plavecký bazén. 
- Území se nachází na západním okraji města téměř naproti budovám gymnázia a je 

sevřeno mezi ulicemi Chvalšinská a Fialková a sportovním areálem (fotbalovými hřišti). 
Pozemek je travnatý rovinný. Na východní straně na objekt bazénu navazuje asfaltová 
parkovací plocha. Na severní straně je mezi objektem bazénu a ulicí Fialková travnatý pás 
s přístupovým chodníkem. 

 
 
b)  Stávající parametry odstraňované stavby – například zastavěná plocha, obestavěný 
prostor, počet funkčních jednotek. 
 
- Zastavěná plocha: 

 
Bazén: 1939,0 m2 
Kotelna:   149,0 m2 
 

- Obestavěný prostor: 
 
Bazén: 19 005,0 m3 
Kotelna:      745,0 m3 
 

- Počet funkčních jednotek: 1 
 
 
c) Stručný popis stavebních objektů, inženýrských objektů a jejich konstrukcí a technických 
nebo technologických zařízení. 
 
- Objekt bazénu je založen na železobetonové základové desce o tl. 600 mm. Na této 

základové desce je proveden násyp o mocnosti 830 mm a na něm pak skladba podlahové 
konstrukce o celkové tl. 170 mm.   

- Obvodové stěny tl. 300 mm a vnitřní sloupy 600x600 mm a 500x500 mm v 1.PP jsou 
provedeny jako monolitická žb konstrukce. Zděné konstrukce tl. 150 mm a 300 mm jsou 
provedeny z keramických tvárnic CV14 a tl. 450 mm z tvárnic CD 440. Příčky jsou 
z keramických příčkovek. Bazénové vany jsou železobetonové monolitické konstrukce. 
Fasáda východní stěny a sokl po obvodě jsou obloženy keramickým obkladem. Okna jsou 
plastová s izolačním zasklením. Vrata jsou dřevěná plná křídlová. Vnitřní omítky jsou 
štukové. Podlahy jsou betonové mazaniny, v hygienickém zázemí a v šatnách jsou 
keramické dlažby a obklady. Vnitřní dveře jsou dřevěné křídlové v ocelových zárubních. 

- Obvodové stěny 1.NP tl. 450 mm jsou provedeny z keramických tvárnic CD 440 a vnitřní 
stěny tl. 300 mm a 150 mm pak z keramických tvárnic CV 14. Příčky pak z keramických 
příčkovek. Jižní obvodová stěna dětského bazénu je opatřená dřevěnou prosklenou 
stěnou. Prosklená stěna hlavního bazénu po požáru zcela chybí. Fasáda je částečně 
opatřena keramickým obkladem a částečně obkladem z dřevěných hoblovaných prken na 
dřevěném roštu s výplní z minerální vaty. Okna a vstupní prosklená stěna jsou plastové 
s izolačním zasklením, vnitřní dveře jsou dřevěné v ocelových zárubních. Podlahy jsou 
opatřeny keramickými dlažbami a stěny pak keramickými obklady. 

- Obvodové a vnitřní stěny ve 2.NP tl. 300 mm jsou provedeny z plynosilikátových tvárnic, 
příčky jsou z keramických příčkovek. Fasáda je částečně opatřena keramickým obkladem 
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a částečně obkladem z dřevěných hoblovaných prken na dřevěném roštu s výplní 
z minerální vaty opláštěných falcovaným měděným plechem. Okna jsou plastová 
s izolačním zasklením, vnitřní dveře jsou dřevěné v ocelových zárubních. Podlahy jsou 
opatřeny keramickými dlažbami, laminátovými plovoucími podlahami a koberci. Stěny jsou 
opatřeny štukovou omítkou a v hygienických místnostech pak keramickými obklady. 

- Jednotlivá podlaží propojují přímá víceramenná schodiště tvořená ocelovou nosnou 
konstrukcí s nášlapy z keramické dlažby na betonové mazanině. 

- Stropní konstrukce nad 1.NP a 2.NP jsou tvořeny žb panely. 
- V části 1.NP a ve 2.NP jsou provedeny podhledy. 
- Zastřešení velkého bazénu bylo provedeno na ocelových příhradových trubkových 

vaznících. Konstrukce střechy po požáru zcela chybí. 
- Ostatní zastřešení bylo provedeno pomocí dřevěných lepených vazníků, na kterých byla 

provedena skladba střešního pláště s krytinou z falcovaného měděného plechu. Nad 
západní částí v místě šaten pro veřejnost zastřešení z důvodu požáru chybí. Nad 2.NP je 
střecha provedena jako plocha s asfaltovou krytinou na betonové mazanině, pod kterou 
je tepelná izolace v tl. 100 mm, spádový perlitbeton a stropních žb panely. 

- Samostatně stojící objekt kotelny je vyzděn z keramických tvárnic se zastropením ze žb 
panelů a s plochou střechou s krytinou z asfaltových pásů. Komín je vyzděn ze 
spárovaných šamotových cihel. Fasáda je obložena keramickým obkladem. Podlahy jsou 
z betonových mazanin a stěny mají štukovou omítku. Výplně jsou dřevěné. 
 

- V 1.PP se nachází technologie bazénů, dílny, náhradní zdroj (dieselagregát), 
elektrorozvodna, strojovny a rozvody TZB, zázemí údržby (šatny a hygienické zázemí) a 
komunikační chodby a schodiště. V samostatném západním bloku pak jsou šatny 
návštěvníků přístupné z hlavní vstupní haly v 1.NP. 1.PP je přístupné z 
uzavřeného manipulačního dvora. 

 
- V 1.NP se nachází hlavní vstup pro návštěvníky se závětřím a zádveřím ze kterého se 

vstupuje do hlavní haly. Z hlavní haly jsou přístupné šatny návštěvníků, šatny sportovních 
klubů a personálu, bazénové haly, veřejné WC, občerstvení se zázemím a schodiště do 
1.PP a do 2.NP. U šaten se nachází převlékárny, sprchy, WC a pára s ochlazovnou. Ze 
šaten se pak druhým schodištěm vstupuje do bazénových hal. 

 
- Ve 2.NP se nachází kanceláře vedení bazénu, WC, strojovna VZT a chodba se 

schodištěm do 1.NP. 
 
 
d) Stávající ochranná a bezpečnostní pásma a ochrana území a odstraňované stavby podle 
jiných právních předpisů. 
 
- Objekt bazénu nemá stanovená vlastní ochranná ani bezpečnostní pásma. Ochranná a 

bezpečnostní pásma podzemních a nadzemních technických vedení (např. vodovod, 
kanalizace, plynovod, vedení NN a VN a telekomunikační vedení) se řídí platnými předpisy 
jejich správců. 

 
 
e) Způsob zajištění ochrany stávajících staveb civilní ochrany v území dotčeném stavbou, 
jejich výčet a umístění, včetně popisu dotčenosti jejich funkce a provozuschopnosti. 
 
- V území dotčeném stavbou se objekty civilní ochrany nenachází. 
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f) Poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod.. 
 
- Objekt bazénu neleží ve vyhlášeném záplavovém území, ale byl zasažen povodní v srpnu 

roku 2002. Objekt bazénu neleží v poddolovaném ani seizmicky aktivním území. 
 
 
g) Výsledky stavebního průzkumu včetně vyhodnocení přítomnosti azbestu a jiných 
nebezpečných látek ve stavbě. 
 
- Byl proveden stavebně technický průzkum prohlídkou místa stavby po částečném 

odklizení sutin z požářiště. Nosné konstrukce (svislé i vodorovné) v 1.PP jsou staticky 
stabilní. Schodiště do 1.NP je funkční neporušené. Vnitřní instalace TZB v 1.PP jsou 
funkční s výjimkou instalací vedoucích do 1.NP zasaženého požárem. Bazénová 
technologie je odstavená z důvodu požáru v prostoru bazénových hal. Vnitřní povrchy 
(dlažba a obklady) a fasádní výplně otvorů a vnitřní dveře jsou funkční s opotřebením 
odpovídajícím stáří objektu. Východní část 1.NP má svislé a vodorovné nosné konstrukce 
funkční neporušené. Jižní a západní část je zasažena požárem. Vnitřní nosné svislé zdivo 
oddělující východní a severní část objektu (dětský bazén, šatny klubů vč. hygienického 
zázemí, veřejné wc a schodiště) od bazénové haly hlavního bazénu je funkční 
neporušené. Obvodové a střešní konstrukce haly hlavního bazénu jsou zcela zničené a 
z velké části odstraněné. Ponechány jsou ocelové příhradové trubkové vazníky 
s ocelovými sloupy. Tato ocelová konstrukce byla zasažena požárem a některé její části 
jsou požárem znehodnocené. Svislé konstrukce západní části (šatny veřejnost) jsou po 
požáru narušené (v různém rozsahu ubourané), ale stabilní. Stropní, resp. střešní 
konstrukce je zničená. Střešní plášť je zcela shořelý nebo zničený hašením požáru. 
Dřevěné lepené vazníky jsou požárem staticky narušené. Vlastní nosné konstrukce 
bazénů jsou funkční, Poškozené jsou povrchy (obklady a dlažby). Rozvody TZB jsou 
v částech zasažených požárem zničené. V částech nezasažených požárem jsou rozvody 
TZB odpojené, ale nezničené. Dtto platí i pro povrchy (dlažby, obklady, dřevěné prvky), 
fasádní výplně otvorů a vnitřní dveře. Ve 2.NP jsou svislé a vodorovné konstrukce funkční 
neporušené. Rozvody TZB jsou odpojené, ale nezničené. Povrchy (dlažby, obklady, 
dřevěné prvky), fasádní výplně otvorů a vnitřní dveře jsou funkční s opotřebením 
odpovídajícím stáří objektu. Střešní konstrukce nezasažená požárem je funkční, dtto. 
fasáda. 

- Kotelna je zcela neporušená, staticky stabilní, technologie TZB funkční. 
- Přítomnost azbestu nebyla zjištěna.  
 
 
h) Vliv odstranění stavby na okolní stavby a pozemky, včetně dopadů na přístupnost, ochrana 
okolí, vliv odstranění stavby na odtokové poměry, vliv odstranění stavby na požární 
bezpečnost okolních staveb a pozemků. 
 
- Bez vlivu na okolní stavby a pozemky. 
- Bez dopadu na přístupnost okolních staveb a pozemků. 
- Odstranění stavby nebude mít vliv na odtokové poměry či požární bezpečnost okolních 

staveb a pozemků. 
 
 
i) Zhodnocení kontaminace prostoru staveb látkami škodlivými pro životní prostředí v případě 
jejich výskytu. 
 
- Nebyla zjištěna kontaminace. 
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j) Požadavky na kácení dřevin. 
 
- Při odstraňování stavby nevznikne požadavek na kácení dřevin. 
k) Seznam sousedních pozemků podle katastru nemovitostí nezbytných k provedení 
bouracích prací. 
 
 

Vlastník Katastrální území Číslo 
parc. 

druh pozemku 

Město Český Krumlov 
nám. Svornosti 1, 381 01 Č. Krumlov 

Český Krumlov 854/1 ostatní plocha 

Město Český Krumlov 
nám. Svornosti 1, 381 01 Č. Krumlov 

Český Krumlov 854/3 ostatní plocha 

Město Český Krumlov 
nám. Svornosti 1, 381 01 Č. Krumlov 

Český Krumlov 854/4 ostatní plocha 

 
 
 
l) Informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky 
závazných stanovisek dotčených orgánů. 
 
-  
 
 
m) Základní předpoklady pro odstranění stavby – stanovení posloupnosti jednotlivých etap, 
časové údaje o průběhu prací, předpokládaný způsob odstranění staveb, věcné a časové 
vazby; podmiňující, vyvolané a související investice, odhad využitelnosti materiálů. 
 
- Nejprve budou odpojeny přípojky vody, plynu, elektrické energie a sdělovací kabely. 

Demolice bude zahájena odstraněním těch částí stavby, které byly zasaženy požárem. 
Následně pak budou vyvěšena dveřní a okenní křídla, vybourány rámy a zárubně a 
demontovány rozvody TZB vč. zařizovacích předmětů. Budou vybourány podlahové 
konstrukce ve všech podlažích až na stropní panely. Poté bude demontována střešní 
krytina (nad 2.NP z asfaltových pásů, nad zbytkem objektu z měděného falcovaného 
plechu) vč. klempířských prvků a souvrství střešního pláště až k vazníkům. Po odstranění 
střešního pláště budou vybourány panelové stropy nad 2.NP a demontovány vazníky. 
Bourání svislých konstrukcí z plynosilikátových tvárnic bude probíhat od shora dolů 
postupným ubouráváním až na úroveň stropní konstrukce nad 1.NP. Po vybourání 
panelových stropních konstrukci nad 1.NP bude dále probíhat bourání svislých konstrukcí 
1.NP z keramických tvárnic až na úroveň stropní konstrukce nad 1.PP. Bude vybourána 
panelová stropní konstrukce nad 1.PP. V 1.PP budou vybourány konstrukce 
z keramických tvárnic a příčkovek a vnitřní žb svislé konstrukce (stěny a sloupy). Budou 
také vybourány betonové vany bazénů vč. podpůrných konstrukcí až na betonovou 
základovou desku. Bude vybourána podlahová konstrukce a odstraněn násyp. Veškerý 
vybouraný materiál bude průběžně tříděn a odvážen na příslušné skládky. Čistá stavební 
suť bude ponechána na místě stavby a bude rozdrcena pro pozdější použití do zásypů 
nové stavby. Z demolovaného objektu bude zachována žb základová deska a do ní 
vetknuté obvodové žb stěny.   

- Předpokládané zahájení stavby: 1.12.2024 
- Předpokládané dokončení stavby: 31.5.2025 
- Stava nebude členěna na etapy. 
- Před zahájením demolice bude provedeno nové napojení zázemí parkoviště karavanů na 

vodovod a elektrickou energii. 
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- Čistá stavební suť (keramika, beton) bude rozdrcena pro využití na místě. Ocelové prvky 
(vazníky, výztuže, ocel. konstrukce schodiště, ocel, zárubně apod.) budou předány 
k recyklaci. 

 
 
n) Seznam výsledků zeměměřičských činností podle jiného právního předpisu, pokud mají 
podle projektu výsledků zeměměřičských činností vzniknout při odstranění stavby. 
 
- Bez požadavku. 
 
 
 
B.2 Připojení na technickou infrastrukturu 
 
Napojovací místa technické infrastruktury, připojovací rozměry, výkonové kapacity a délky, 
způsob odpojení. 
 
- Objekt je napojen na veřejný vodovodní řad v ulici Fialková. Na severní straně vně objektu 

se nachází vodoměrná šachta. V šachtě bude provedeno odpojení objektu a vysazena 
nová odbočka pro potřeby stavby. Po skončení stavby bude přípojka zaslepena dle 
pokynů ČEVAK a.s.. 

- Přípojky splaškové a dešťové kanalizace budou zaslepeny dle pokynů ČEVAK a.s.. 
- Objekt je napojen na elektrickou energii z trafostanice. Toto napojení bude osazeno 

staveništním rozvaděčem s elektroměrem umístěným mimo demolovaný objekt. Po 
skončení demolice bude toto napojení zrušeno. Odpojení v trafostanici provede EG.D a.s.. 

- Plynovodní přípojka bude uzavřena HUP a zaslepena dle pokynů EG.D a.s.. 
- Na západní straně severní fasády se nachází zařízení CETIN a.s.. Zařízení (skříňky a 

sdělovací kabely) bude přemístěno mimo demolovaný objekt. Přemístění provede CETIN 
a.s..   

 
 
 
B.3 Úpravy terénu a řešení vegetace po odstranění stavby 
 
Terénní úpravy po odstranění stavby, vegetační prvky a biotechnická opatření. 
 
- Po odstranění stavby nejsou navrženy žádné terénní úpravy, vegetační prvky nebo jiná 

biotechnická opatření, neboť zde bude následovat výstavba nového areálu. 
 
 
 

B.4 Zásady organizace bouracích prací 
 
a) Potřeby a spotřeby rozhodujících médií a jejich zajištění. 
 
- Demolice bude vyžadovat napojení na vodovod pro skrápění bouraných konstrukcí a 

napojení na elektrickou energii. Od kanalizace, plynovodu a sdělovacích kabelů bude 
objekt odpojen. Pro napojení na vodovod bude využito stávající přípojky a pro napojení 
na elektrickou energii bude využito stávající připojení z trafostanice. Pro obě media bude 
osazeno samostatné měření. 

 
b) Odvodnění staveniště. 
 
- Bude využito stávajících přípojek dešťové kanalizace. 
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c) Napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu. 
 
- Stávající beze změny 
 
d) Vliv odstraňování staveb na okolní stavby a pozemky včetně ochrany okolí staveniště. 
 
- Okolní stavby a pozemky mohou být zatíženy zvýšenou hlučností, prašností a průjezdem 

nákladních vozidel ulicí Fialkovou směrem ke křižovatce s ulicí Chvalšinskou. 
- Staveniště bude opatřeno souvislým oplocením výšky minimálně 1,8 m tak, aby byla 

zajištěna ochrana staveniště a byl oddělen prostor staveniště od okolí. Pro ochranu okolí 
stavby z hlediska hlukových poměrů je potřeba důsledně postupovat podle nařízení vlády 
č. 272/2011 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací a zejména § 
11 – Hygienické limity hluku v chráněných vnitřních prostorech staveb a § 12 – Hygienické 
limity hluku v chráněných venkovních prostorech staveb a v chráněném venkovním 
prostoru. 

- Po celou dobu provádění stavby nebudou překračovány hygienické limity hluku a vibrací 
podle zákona č. 258/2000 Sb. a nařízení vlády č. 272/2011 Sb., o ochraně zdraví před 
nepříznivými účinky hluku a vibrací. Osoba, která používá nebo provozuje stroje a 
zařízení, které jsou zdrojem hluku a vibrací je povinna technickými, organizačními a 
dalšími opatřeními v rozsahu stanovené zákonem a prováděcím právním předpisem 
zajistit dodržování hygienických limitů hluku a přenosu vibrací na fyzické osoby. Nejvyšší 
přípustné hodnoty ekvivalentní hladiny akustického tlaku jsou stanoveny dle nařízení 
vlády č. 272/2011 ze dne 24. srpna 2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky 
hluku a vibrací. 

 
- Hluk od činnosti související s prováděním povolených staveb - 2 m před fasádou 

chráněných objektů: 
- - v době od 6 do 7 hodin LAeq,T = 60 dB 
- - v době od 7 do 21 hodin LAeq,T = 65 dB 
- - v době od 21 do 22 hodin LAeq,T = 60 dB 
- - v době od 22 do 6 hodin LAeq,T = 45 dB 
 
- Za účelem nepřekročení maximální hodnoty hygienického limitu pro hluk ze stavební 

činnosti LAeq,s = 65,0 dB v těsně přilehající zástavbě budou dodržována následující 
opatření: 

1) Výrazně hlučné stavební operace plánovat tak, aby nedošlo k jejich kumulaci ve stejnou 
dobu výstavby. 

2) Hlučné stacionární (tj. stabilní) stavební technologie v případě potřeby vybavit 
akustickým krytem (či zástěnou). 

3) Důsledně vypínat nepoužívané stavební technologie. 

4) Na staveništi používat nové a tím méně hlučné mechanismy, dále používat, pokud to 
připustí technologie stavby, menší mechanismy. Všechna používaná stavební 
mechanizace musí být v dobrém technickém stavu a musí být průběžně kontrolována. 

5) Důležité z hlediska minimalizace dopadu hluku ze stavební činnosti na okolní zástavbu, 
je provedení časového omezení výrazně hlučných prací. Doporučuje se nejhlučnější 
stavební činnosti provádět v době od 8:00 do 12:00 a od 13:00 do 17:00. 

6) Doporučuje se obyvatele okolních obytných domů na tuto hlučnou činnost v předstihu 
upozornit a předejít tak stížnostem. 

7) Je třeba dbát na to, aby pracovníci, kteří budou stavbu provádět, nezatěžovali okolní 
obytnou zástavbu zbytečným hlukem (např. poslechem hlasitého rádia, atd.). 
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8) Stavební činnost provádět pouze mezi 7. a 21. hodinou. Mimo tuto dobu lze provádět 
pouze nehlučné činnosti. 

 
- Skladovaný prašný materiál bude řádně zakryt a při manipulaci s ním bude, pokud možno 

zkrápěn vodou, aby se zamezilo nadměrné prašnosti. Dopravní prostředky musí mít 
ložnou plochu zakrytou plachtou nebo musí být uzavřeny. Zároveň budou při odjezdu na 
veřejnou komunikaci očištěny. 

- Odpady, které vzniknou při výstavbě, budou likvidovány v souladu se zákonem č. 
541/2020 Sb. o odpadech, jeho prováděcími předpisy a předpisy s ním souvisejícími. Při 
veškerých pracích je nutno dodržovat bezpečnostní předpisy, zejména vyhl. č. 591/2006 
Sb. o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na 
staveništích. Staveniště se musí zařídit, uspořádat a vybavit přísunovými cestami pro 
dopravu materiálu tak, aby se stavba mohla řádně a bezpečně provádět. 

- Demolice bude prováděna postupným rozebíráním bez použití trhavin. 
 
e) Maximální zábory. 
 
- Pro provedení demolice nebudou použity jiné pozemky než pozemky investora. 

Staveniště bude vymezeno oplocením. 
 
f) Požadavky na obchozí trasy pro osoby s omezenou schopností pohybu nebo orientace. 
 
- Realizací stavby nebude zamezeno bezbariérovému přístupu k okolním nemovitostem, 

nevznikají nové požadavky na bezbariérové obchozí trasy. 
 
g) Maximální produkované množství, druhy a kategorie odpadů a emisí při odstraňování 
staveb, nakládání s odpady, zejména s azbestem a jiným nebezpečným odpadem, způsob 
přepravy, uložení, odstranění nebo využití, včetně vyhodnocení možnosti opětovného využití 
nebo recyklovatelnosti materiálů a konstrukcí a selektivního třídění pro budoucí materiálové 
využití, popis opatření proti kontaminaci materiálů, stavby a jejího okolí, opatření při nakládání 
s azbestem. 
 
Produkovány budou běžné stavební odpady a budou likvidovány v souladu s platnými zákony 
a předpisy z oblasti odpadového hospodářství, zejména zákon č. 541 / 2020 Sb. (o odpadech). 
Nelze-li vyprodukované odpady využít, budou tyto odstraněny jen v prostorech, objektech a 
zařízeních výhradně k tomuto účelu určených nebo převedeny do vlastnictví osobě oprávněné 
k jejich převzetí. 
O vyprodukovaných odpadech povede dodavatel stavby evidenci v souladu s platnými 
předpisy upravujícími nakládání s odpady. Tato evidence bude sloužit pro potřeby kontrolní 
činnosti Městského úřadu v Českém Krumlově – referátu životního prostředí a České inspekce 
životního prostředí – odpadové hospodářství v Českých Budějovicích. 
Odpady budou zařazeny podle vyhlášky MŽP č. 8/2021 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů. 
Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, tranzitu a dovozu 
odpadů a postup při udělování souhlasu k vývozu, tranzitu a dovozu odpadů – viz. Katalog 
odpadů. 
 
Přehled hlavních předpokládaných druhů odpadů vzniklých při stavbě: 
 
Katalogové 
číslo  
odpadu * 

Název odpadu * Výpočet (odhad) 
množství odpadu v 
t 

Způsob nakládání 
s odpadem ** 

17 01 01 Beton 3 032,5 Recyklace 
17 01 02 Cihly 2 386,6 Recyklace 
17 02 01 Dřevo 465,2 Uložení na skládku 
17 02 03 Plasty 0,55 Recyklace 
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17 04 05 Železo a ocel 145,6 Recyklace 
17 05 04 Zemina a kamení 3,5 Uložení na skládku 
17 09 04 Směsné stavební a 

demoliční odpady 
9,5 Uložení na skládku 

17 03 01 Asfaltové směsi 2,0 Uložení na skládku 
17 06 05 Stavební materiály 

obsahující azbest 
0  

 
Vybourané betonové a keramické materiály budou v místě stavby rozdrceny a ponechány pro 
pozdější využití do násypů při budování nové stavby. 
 
 
h) Ochrana životního prostředí a veřejného zdraví při odstraňování stavby. 
 
- Zhotovitel je povinen na staveništi udržovat pořádek a neobtěžovat okolí nadměrným 

hlukem, prachem a znečišťováním okolí stavby či komunikace. Veškerý vybouraný 
materiál bude po vytřídění neprodleně odvážen k likvidaci na příslušné skládky dle povahy 
materiálů. Nebude používáno trhavin. Bourané konstrukce budou skrápěny vodou. Lehké 
materiály budou ukládány do uzavřených kontejnerů nebo budou zakryty plachtami 
bránícími jejich rozletu do okolí stavby.   

 
i) Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi; při zjištění výskytu azbestového 
materiálu ve stavbě specifikovat opatření a postupy odpovídající požadavkům bezpečnosti a 
ochrany zdraví při práci s azbestem. 
 
- Při provádění stavby budou dodržovány veškeré předpisy, normy, vyhlášky a zákony 

týkající se bezpečnosti a ochrany zdraví vztahující se na jednotlivé činnosti prováděné na 
díle platné v době provádění díla. Zejména zákon 309 / 2006 Sb., nařízení vlády č. 362 / 
2005 Sb. a č. 591 / 2006 Sb. 

- Materiály obsahující azbest se na stavbě nevyskytují. 
 
j) Úpravy pro bezbariérové užívání staveb dotčených odstraněním stavby na podkladu 
katastrální mapy. 
 
- Nejsou navrhovány. 
 
k) Zásady pro dopravně inženýrské opatření. 
 
- Odvoz vybouraného materiálu ze stavby bude možné nákladními automobily přes přilehlé 

parkoviště odbočením do ulice Fialková a dále směrem ke křižovatce s ulicí Chvalšinskou. 
Zhotovitel musí zachovat funkci parkoviště a zajistit průjezdnost ulice Fialková. 


		2024-12-13T15:08:08+0100
	Ing. Pavel Pecha




